
A2.1.2 Esprimere causa e scopo 
Expressar causa e propósito

 

As expressões de causa indicam o motivo de uma ação; as expressões de
propósito indicam o objetivo de uma ação.

Espressione di causa (Expressão
de causa)

Esempio (Exemplo)

Perché + verbo
Non siamo andati perché piove. (Não fomos porque está chovendo.)

Sono andato al mare perché amo nuotare. (Fui ao mar porque adoro
nadar.)

Per + sostantivo
Abbiamo fatto il viaggio per la cultura. (Fizemos a viagem pela cultura.)

Ho visitato Roma per interesse storico. (Visitei Roma por interesse
histórico.)

A causa di + sostantivo negativo

Il volo è in ritardo a causa di un problema. (O voo está atrasado por
causa de um problema.)

Non ho fatto la crociera a causa di problemi meteo. (Não fiz o cruzeiro
por causa de problemas meteorológicos.)

Espressione di proposito (
Expressão de propósito)

Esempio (Exemplo)

Per + infinito
Vado in spiaggia per prendere il sole (Vou à praia para apanhar sol)

Vado in vacanza per rilassarmi (Vou de férias para relaxar)

 

1. Traduza e escolha a resposta correta 

1. Non prendiamo la crociera _________________ Luca soffre il mal di mare.   (Não pegamos o cruzeiro
porque o Luca sofre de enjoo do mar.)  

a.   per  b.   per prendere  c.   perché  d.   a causa

2. Andiamo in montagna _________________ un po' di tranquillità.   (Vamos para a montanha para um
pouco de tranquilidade.)  

a.   perché  b.   per rilassarci  c.   per  d.   a causa di

3. Il volo è stato cancellato _________________ un forte temporale.   (O voo foi cancelado por causa de uma
forte tempestade.)  

a.   perché  b.   a causa  c.   per  d.   a causa di

4. Domani passo in agenzia di viaggi _________________ comprare un biglietto per la Sicilia.   (Amanhã
passo na agência de viagens para comprar uma passagem para a Sicília.)  

a.   a causa di  b.   per il  c.   per  d.   perché

1. perché 2. per 3. a causa di 4. per
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2. Rewrite the phrases (QR: IA+) 

1. (A causa di) Non prendo la macchina. Il traffico è troppo forte.
____________________________________________________________________________________________________
(Não pego o carro por causa do trânsito muito intenso.)

2. (Per + infinito) Studio italiano ogni sera. Voglio parlare con i colleghi in Italia.
____________________________________________________________________________________________________
(Estudo italiano todas as noites para poder falar com os colegas na Itália.)

3. (Perché) Non veniamo alla riunione. Abbiamo un altro impegno.
____________________________________________________________________________________________________
(Não vamos à reunião porque temos outro compromisso.)

4. (Per + nome) Andiamo a Firenze nel weekend. Ci interessa l'arte.
____________________________________________________________________________________________________
(Vamos a Florença no fim de semana por arte.)

1. Non prendo la macchina a causa del traffico troppo intenso. 2. Studio italiano ogni sera per poter parlare con i colleghi in
Italia. 3. Non veniamo alla riunione perché abbiamo un altro impegno. 4. Andiamo a Firenze nel weekend per l'arte.
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